Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


32003D0307

KOMISIJAS LĒMUMS 

(2003. gada 2. maijs), 

ar ko paredz dažu to šaurlapu lupīnu (Lupinus angustifolius) un Linum usitatissimum sugu sēklu pagaidu tirdzniecību, kas attiecīgi neatbilst Padomes Direktīvu 66/401/EEK un 2002/57/EK prasībām 

(izziņots ar dokumenta numuru C(2003) 1414) 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

(2003/307/EK)
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1966. gada 14. jūnija Direktīvu 66/401/EEK par lopbarības augu sēklu tirdzniecību 
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Direktīvu 2001/64/EK 
, un jo īpaši tās 17. pantu,
ņemot vērā Padomes 2002. gada 13. jūnija Direktīvu 2002/57/EK par eļļas augu un šķiedraugu sēklu tirdzniecību 
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Direktīvu 2002/68/EK 
, un jo īpaši tās 21. pantu,
tā kā
1) Apvienotajā Karalistē to šaurlapu lupīnu (Lupinus angustifolius) šķirņu pieejamo sēklu daudzums, kas ir piemērotas valsts klimatiskajiem apstākļiem un atbilst Direktīvā 66/401/EEK noteiktajām dīgtspējas prasībām, nav pietiekams un tāpēc neatbilst dalībvalstu vajadzībām;
2) izpildot visas Direktīvā 66/401/EEK noteiktās prasības, nav iespējams pietiekami apmierināt minētās sugas sēklu pieprasījumu ar sēklām no citām dalībvalstīm vai no trešām valstīm;
3) tādēļ Apvienotajai Karalistei laikposmā, kas beidzas 2003. gada 30. jūnijā, jābūt pilnvarotai atļaut minētās sugas sēklas tirgot ar mazāk stingrām prasībām;
4) Somijā to linsēklu (Linum usitatissimum) šķirņu pieejamo sēklu daudzums, kas ir piemērotas valsts klimatiskajiem apstākļiem un atbilst Direktīvā 2002/57/EEK noteiktajām dīgtspējas prasībām, nav pietiekams un tādēļ neatbilst dalībvalstu vajadzībām;
5) izpildot visas Direktīvā 2002/57/EEK noteiktās prasības, nav iespējams pietiekami apmierināt minētās sugas sēklu pieprasījumu ar sēklām no citām dalībvalstīm vai no trešām valstīm;
6) tādēļ Somijai laikposmā, kas beidzas 2003. gada 30. jūnijā, jābūt pilnvarotai atļaut minētās sugas sēklas tirgot ar mazāk stingrām prasībām;
7) turklāt citām dalībvalstīm, kas Apvienotajai Karalistei vai Somijai spēj piegādāt minēto sugu sēklas, jābūt pilnvarotām atļaut šo sēklu tirdzniecību;
8) Apvienotajai Karalistei ir ieteicams darboties kā koordinatoram, lai nodrošinātu, ka, ievērojot šo lēmumu, kopējais atļautais šaurlapu lupīnu (Lupinus angustifolius) sēklu daudzums nepārsniedz to maksimālo daudzumu, uz ko attiecas šis lēmums;
9) Somijai ir ieteicams darboties kā koordinatoram, lai nodrošinātu, ka, ievērojot šo lēmumu, kopējais atļautais Linum usitatissimum sēklu daudzums nepārsniedz to maksimālo daudzumu, uz ko attiecas šis lēmums;
10) šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pastāvīgās lauksaimniecības, dārzkopības un mežsaimniecības sēklu un pavairošanas materiāla komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.
1. pants
Laikposmā, kas beidzas 2003. gada 30. jūnijā, Kopienā ir atļauta to šaurlapu lupīnu (Lupinus angustifolius) sēklu tirdzniecība, kas neatbilst Direktīvā 66/401/EEK noteiktajām minimālajām dīgtspējas prasībām, saskaņā ar noteikumiem, kas izklāstīti šā lēmuma pielikumā un pakļauti šādiem nosacījumiem:
a) dīgtspējai ir jābūt vismaz 60% no tīrām sēklām; 

b) uz oficiālās etiķetes ir jābūt norādītai dīgtspējai, ko noskaidro oficiālā pārbaudē, kas veikta atbilstoši Direktīvas 66/401/EEK 2. panta 1. punkta Ca) apakšpunkta d) punktam un 2. panta 1. punkta Cb) apakšpunkta d) punktam; 

c) sēklas vispirms jālaiž tirgū saskaņā ar šā lēmuma 3. pantu.
2. pants
Laikposmā, kas beidzas 2003. gada 30. jūnijā, Kopienā ir atļauta to linsēklu (Linum usitatissimum) tirdzniecība, kas neatbilst Direktīvā 2002/57/EEK noteiktajām minimālajām dīgtspējas prasībām, saskaņā ar noteikumiem, kas izklāstīti šā lēmuma pielikumā un pakļauti šādiem nosacījumiem:
a) dīgtspējai ir jābūt vismaz 70 % no tīrām sēklām; 

b) uz oficiālās etiķetes ir jābūt norādītai dīgtspējai, ko noskaidro oficiālā pārbaudē, kas veikta atbilstoši Direktīvas 2002/57/EK 2. panta 1. punkta e) apakšpunkta iv) punktam un 2. panta 1. punkta f) apakšpunkta iv) punktam; 

c) sēklas vispirms jālaiž tirgū saskaņā ar šā lēmuma 3. pantu.
3. pants
Katrs sēklu piegādātājs, kas vēlas laist tirgū 1. un 2. pantā minētās sēklas, piesakās tajā dalībvalstī, kurā viņš ir tiesīgs šādu atļauju saņemt.
Attiecīgā dalībvalsts atļauj piegādātājam laist minētās sēklas tirgū, ja vien:
a) nav pietiekami pierādījumi, lai apstrīdētu piegādātāja spējas laist tirgū to sēklu daudzumu, par kādu viņš lūdzis atļauju, vai
b) tirgū laižamais kopējais atļautais daudzums, ievērojot attiecīgo atkāpi, nepārsniedz pielikumā noteikto maksimālo daudzumu.
4. pants
Piemērojot šo lēmumu, dalībvalstis sniedz cita citai administratīvu palīdzību.
Apvienotā Karaliste darbojas kā koordinētāja dalībvalsts attiecībā uz 1. pantu un Somija - attiecībā uz 2. pantu, lai nodrošinātu, ka kopējais atļautais sēklu daudzums nepārsniedz šajā pielikumā noteiktos maksimālos daudzumus.
Katra dalībvalsts, kas saskaņā ar 3. pantu saņem pieteikumu, nekavējoties informē koordinētāju dalībvalsti par sēklu daudzumu, uz ko attiecas šis pieteikums. Koordinētāja dalībvalsts uzreiz informē ziņotāju dalībvalsti par to, vai atļaujot netiks pārsniegts maksimālais daudzums.
5. pants
Dalībvalstis uzreiz informē Komisiju un citas dalībvalstis par tiem sēklu daudzumiem, par kuriem tās, ievērojot šo lēmumu, ir piešķīrušas tirdzniecības atļauju.
6. pants
Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm.
Briselē, 2003. gada 2. maijā.

Komisijas vārdā –
Deivids Bērns [David Byrne],
Komisijas loceklis

PIELIKUMS
Sugas
Šķirnes tips
Maksimālais daudzums (tonnās)

Attiecībā uz 1. pantu

Šaurlapu lupīna (Lupinus angustifolius) 
Prima, Sonet
59

Attiecībā uz 2. pantu

Linum usitatissimum
Helmi
35
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